SIBOX  wireless optical mouse INSTALLATION USER MANUAL

For models: All SBOX Wireless optical mouse models

ENGLISH Wireless Mouse

1. On the bottom of the mouse, pull out the micro receiver and
plug it into a USB port on the computer.

2. Slide the cover off the battery compartment and insert the
battery and close the cover.

3. The computer operating system will automatically detect the
new device and install the proper driver(s)

* For full product specifications, go to www.shox.biz

HRVATSKI Beziéni mis

1. Izvadite primopredajnik koji se obiéno nalazi s donje strane

misa i prikljucite ga na slobodno USB sucelje na Vasem racunalu.

2. Umetnite priloZzenu bateriju u miSa pri tom pazeci na polaritet.

3. Operativni sustav ¢e automatski detektirati novi uredaj i instalirati
potrebne upravljacke programe.

* Za detaljne karakteristike proizvoda posjetite www.shox.biz

LNl Raton Inalambrico

1. Extraiga el micro receptor de la parte inferior del raton, y conéctelo
en un puerto USB de la computadora.

2. Quite la tapa del compartimento de la bateria deslizandola e inserte
la bateria. Vuelva a colocar la tapa.

3. Elsistema operativo d i el isp
e instalara el driver necesario.

* Para mas especificaciones, visite www.shox.biz

ITALIANO Mouse ottico wireless

1. Nella parte inferiore del mouse, estrarre il micro ricevitore ed
inserirlo in una porta USB del computer.

2. Sfilare il coperchio dello scompartimento della batteria e inserire
la batteria. Quindi rimettere il coperchio.

3. Semplicemente collegare il mouse in una porta USB

itivo

DEUTSCH Wireless Maus

1. Entnehmen Sie den Mikroempfanger aus dem Fach an der Mausunterseite und
schlieBen Sie ihn an den USB-Port Ihres PCs an.

2. Entfernen Sie die Abdeckung des Akkufachs und legen Sie den beiliegenden
Akku ein. Dann setzen Sie die Abdeckung wieder auf.

3. Das Betriebssystem erkennt das neue Geréat und installiert den/die Treiber
automatisch.

* Die Spezifikationen finden Sie auf www.shox.hiz

ST  Bezicni mis

1. Izvadite primopredajnik koji se obi¢no nalazi sa donje strane misa i prikljucite
ga u slobodan USB priklju¢ak na Vasem racunaru.

2. Ubacite priloZzenu bateriju u miSa vodeci racuna o polaritetu.

3. Operativni sistem ¢e automatski detektovati novi uredaj i instalirati potrebne
upravljacke programe.

* Za detaljne karakteristike proizvoda posjetite www.shox.biz

AGIRANTY Brezzicna miska

1. Na spodnji strani miSke se nahaja mikro sprejemnik, ki ga vstavite v prost USB

Il sistema operativo del rilevera la
nuova periferica e installera i driver corretti.
* Per ulteriori specifiche, visita il sito www.sbox.biz

Bezdrotova mys

1. Zo spodnej strane mysi vytiahnite mikro prijimac¢ a zapojte ho do
USB portu vasho poéitaca.

2. Odsunte kryt priehradky na batérie a vioZte do nej priloZzend
batériu. Potom nasadte kryt naspét.

3. Jednoducho pripojte mys do duslupnehu usB porlu Operacny
systém p r noveé zar

potrebne ovladace.

* Pre blizSie informacie navstivte stranku www.sbhox.biz

MGINGISTTEY  BesnposinHa Muwka

1. Ha HWXKHiii CTOPOHI MULL, BUTATHITL MiKpo npuiiMay i niakniounTn
ioro no nopty USB Ha Komn'toTepi.

2. MocyHbTe KpULLKY 6aTapeiiHoro BiaciKy i BctaBTe 6atapelo. Lo € B
KOMMEKTi, NOTiM BCTaHOBITb KpULIKY.

3. Mpocto nIﬂKIlIO'IITb muLly o BinbHoro nopty USB.! Onepaumua
cucTema KOMIT'I0Tepa aBTOMATUYHO BUABUTLHOBHIA NPUCTPIl i
BCTAHOBUTb BifINOBIHNII ApaiiBep (1).

* TexHiuHi XapaKTepuCTUKM AOCTYMNHI Ha caitTi www.shox.biz

I sezicni mis

1. Izvadite primopredajnik koji se obi¢no nalazi s donje strane misa

i prikljuéite ga na slobodno USB suéelje na Vasem racunalu.

2. Umetnite priloZzenu bateriju u miSa pri tom pazeéi na polaritet.

3. Operativni sustav ée automatski detektirati novi uredaj i instalirati
potrebne upravljacke programe.

* Za detaljne karakteristike proizvoda posjetite www.sbhox.biz

ICIYES Tradios Mus

1. Tag micro receiveren ud i bunden af musen og indszt den i en
USB port pa computeren.

2. Aben daakslel til batterirummet og indsat batteriet.

Luk efterf ved at glide tilbage pa plads.

3. Tend for en. Dit styresy vil isk finde
enheden og installere de korrekte drivere.

* For yderligere information se: www.shox.biz

EESTI Juhtmeta hiir

priklj vasega r

2. Odprite pokrovéek za baterije in vstavite baterije. Pazite na pravilno polariteto
baterij in zaprite pokrovéek.

3. Operacijski sistem bo zaznal novo opremo in samodejno namestil vse potrebne
gonilnike.

* Za detaljne karakteristike proizvoda posjetite www.shox.biz

FRANCAIS Souris sans fil

1. Au verso de la souris, sortez le microré
de votre ordinateur.

2. Soulevez le couvercle du compartiment de batterie et insérez la pile.
Puis remplacez le couvercle.

3. Connectez la souris a un port USB
identifie la souris et i le(s) p

* Vous trouvez les spécifications sur www shox.biz

POLSKI Bezprzewodowa Myszka

1. Ze spodniej czesciej myszy wyjmij mikro odbiornik i umiesé go w wolnym

porcie USB komputera.

2. Odsun pokrywe kieszeni na baterie, wi6z do srodka dotaczone baterie i zasury pokryw.

3.P pnij mysz do go portu usB a. ie wykryje
d: urzadzenie i zail i slerowmkl W przypadku

podpinania urzadzers USB nie ma potrzehy wytaczania komputera.

* Petna specyfikacje produktu znajdziecie Paristwo na stronie www.shox.biz

MAKELOHCKUN TESVERTYY Y01

1. U3Bagu ro TENnoT Koj ce Haofa o/1 AoNIHaTa CTpaHa Ha
TNyBYETO 1 NPUKAYYM ro Ha cnoboseH YCb npuknyyok Ha KomnjyTtepoTt

2. CraBu ja npunoxeHata 6aTepuja Bo rNyBYETO NPU LITO BHUMaBaj Ha NONapuTeToT.

3. OnepaTMBHMOT CUCTEM Ke ro npeno3Hae HOBUOT ypea 1 Ke rv MHCTanupa noTpeGHnoT
ynpaByBauKu nporpamu.

* 3a uenocHa cneyndukauuja oam Ha www.shox.biz

[WYITET Bezvadu pele

1. Izvelciet mikro uztvéréju, kas atrodas peles apaks$a un pievienojiet to

datora USB portam.

2. Nobidiet vaclnu no bateruu nodalijuma, ievietojiet bateriju un aizveriet vacinu.
3. Datora operetajsiste atiski noteiks jauno ierici un instalés
pareizo(-os) draiveri(-us).

* Lai iegatu pilnu produkta specifikaciju, apmekléejiet vietni www.shox.biz

et br le a un port USB

Vulre

()

(ST Belaide pele

1. 1. Tommake hiire allosas olev mikr otja vilja ja iih 1. Pelés apacioje iStraukite mikro imtuva ir prijunkite jj prie kompiuterio

see arvuti USB-porti. USB prievado.

2. Li kaas p ip: kiiljest ara, si: aku ja kaas. 2. Nuimkite nuo iaus idekite baterija ir uzdarykite dangtel;.
3. Arvuti operatsioonisii uue ja 3.K i io operacine sistema aulomallskal aptiks nauja jrenginj ir jdiegs

installib 6ige(d) draiveri(d)
* Toote taielike spetsifikatsioonide saamiseks minge aadressile
www.shox.hiz

tinkama (-es) tvarkykle (-es)
* Noredami gauti visas produkto specifikacijas, eikite | www.shox.biz



